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Personer i Flammedans


  	Tønset

  	Anna Jonsdatter	–	en kvinne av taterslekt

  	Nikolai	–	Annas avdøde ektemann

  	Linnea	–	Anna og Fjell-Niels’ datter

  	Anna Line	–	Linnea og Mathias’ datter

  	Elias	–	Elsebe og Nikolais sønn

  	Bjarne	–	et av Annas sankebarn etter Mathilde

  	Oda	–	Annas datter, har bodd hos Abigail noen år

  	Nora	–	Anna og Jørgens datter og odelsjente

  	Siri	–	Anna og Jørgens datter

  	Holger	–	Anna og Nikolais sønn

  	Atle	–	Nikolais halvbror

  	Jørgen Garmo	–	Annas avdøde ektemann

  	Roald	–	dreng (død)

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror

  	Abigail	–	Frederiks avdøde hustru

  	Doris	–	Abigail og Frederiks datter

  	Magda og Sigbjørn	–	ektepar på Tønset

  	Veslegutt	–	Magdas sønn

  	Elise	–	Magdas datter

  	Turid Lia	–	Annas svigerinne

  	Stein Gåsbakk	–	Turids ektemann, doktor

  	Ivar	–	Turid og Christians sønn

  	Mariana	–	Turid og Christians datter

  	Kjersti	–	Turids fosterbarn

  	Maria	–	sogneprestens fosterdatter

  	Tom	–	en gutt Linnea hadde et forhold til

  	Mathias	–	Linneas tidligere kjæreste fra Kristiania

  	

  	Lillehammer

  	Gunni	–	Et av Annas sankebarn etter Mathilde

  	Garp	–	Gunnis ektemann

  	Thea	–	Gunni og Garps datter

  	Mari og Dag	–	tidl. barnehjemsbarn, Gunni og Garps fosterbarn

  	Asgeir	–	Helenas ektemann

  	Helena Nordstad	–	Annas sankedatter

  	Vebjørn	–	Asgeir og Helenas sønn

  	Astrid	–	Helenas sankedatter, Gerd og Olafs datter

  	Aleksander	–	ny eier av Blåsborttoppen, Helenas kjæreste

  	

  	Ringebu

  	Aurora	–	en kvinne Bjarne forelsket seg i (død)

  	Hedvig	–	Auroras søster, Bjarnes hustru

  	Gustav	–	Aurora og Hedvigs bror

  	Tora	–	Gustavs hustru

  	

  	Janusfølget

  	Sophie	–	mor til Janus

  	Janus	–	Sophies sønn

  	Valentino	–	sigøyner

  	Levine	–	sigøynerkvinne

  	Amalia	–	Levines søster

  	Antonio	–	sigøyner

  	

  	Amerika

  	Ben	–	tidl. sjømann, nå farmer

  	Karin Holmen	–	emigrant, Bens hustru

  	«Måneskinn»	–	en ung indianerkvinne

  	«Han som vandrer alene»	–	høvdingsønn

  	«Crazy Eagle»	–	høvding

  	




Persongalleri for hele serien finner du på forfatterens hjemmeside: www.jane-mysen.no



Ordliste finnes bakerst i boken.


Slik sluttet forrige bok:

Helena hadde tatt seg en formiddagslur på sofaen. Nå satte hun seg opp med et skrik.

Aleksander kom springende fra kjøkkenet. –Hva er det? Hvorfor skriker du? Er det noe med barnet? Har du vondt?

Hun ristet på hodet og stirret på ham med øyne som stakk av innestengt gråt. –Jeg «så» noen fryktelige bilder.

Han satte seg på sofakanten, bøyde seg over henne og strøk henne over håret. –Fortell, Helena. Hva «så» du?

–Det var et barn, svarte hun og var tung i pusten. –Og det var blod. Mye blod.

Han rynket pannen. –Hvilket barn var det? Var det et av våre?

Vanligvis ville hun ha gledet seg over at han regnet Astrid og Vebjørn som sine barn, men bildene som viste seg for henne, tynget henne fremdeles. –Nei, det var ikke Astrid eller Vebjørn.

–Hvilket barn var det da?

Helena ristet på hodet og følte seg forvirret. –Jeg vet ikke, men det var et pikebarn, og noe fryktelig kommer til å skje med henne.

–Er det Kjersti igjen? Var det Kjersti du «så»?

–Nei, denne jenta var yngre. Nesten nyfødt.

–Kjenner du noen som nylig har fått barn? spurte Aleksander.

Hun fikk vondt i nakken da hun ristet på hodet. Det var nok et tegn. Nok et varsel. –Det var mange mennesker rundt henne. De skrek. Hun skrek, hun også.

–Hvordan kan du forhindre at det skjer?

–Jeg kan ikke forhindre det. Det kom som et hikst. –Det er utenfor min rekkevidde.

–Hvorfor «så» du det da? Kanskje det bare var et vanlig mareritt?

–Nei, jeg vet forskjell på drømmer som betyr noe og ikke. Dette var en beskjed.

–Men hvorfor får du et slikt varsel hvis du ikke kan gjøre noe med det? Det virker meningsløst.

–Jeg vet ikke, Aleksander. Jeg vet ikke. Men jeg tror at jeg kjente igjen en kvinne.

Han så spent på henne.

–Det var Sophie i Janusfølget, hvisket hun. –Sigøynerkvinnen holdt en kniv i hånden, og det dryppet blod fra den.
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Gjøvik 6. juli 1899

–Nei, Mari! Kom tilbake! Gunni ropte lavt for at den gamle kvinnen og tjenestepiken ikke skulle høre henne.

Da fosterdatteren ikke lystret, løp Gunni etter, og bak seg kunne hun høre Dag.

Hun styrtet inn i gangen. Mari var allerede midt i trappen. Hun hadde stanset, som om hun var i tvil om hun skulle fortsette.

–Vi kan ikke ta oss inn i andres hjem på dette viset, sa Gunni lavt. –Kom her. La oss gå ut. Vi kan prøve å banke på en gang til.

Mari ristet på hodet. –Mamma var i vinduet. Jeg vil snakke med henne.

Fosterdatteren var på gråten, og Gunni fikk vondt av henne, men kunne ikke gi seg. –Vi må komme oss ut herfra før noen oppdager oss.

Smellet fra en dør i annen etasje fikk alle tre til å heve blikket.

Vagt la Gunni merke til at Dag tok hånden hennes. Mari sto stiv og lyttende med en fot på hvert sitt trinn og hånden på gelenderet.

Svake dunk kunne høres der oppefra, og Gunni ga fra seg et nesten lydløst gisp idet barnas bestemor kom til syne.

Den magre skikkelsen ruvet over dem, og da hun snakket, tordnet stemmet hennes gjennom luften. –Hvem er det? Jeg hører at noen er der!

Mari la hånden for munnen og snudde seg mot Gunni. Øynene var blanke av engstelse.

–Jeg kom for å snakke med Dem, men De ønsket ikke å slippe oss inn.

Kvinnens pergamentlignende hud så ut til å kunne slå sprekker når som helst, og raseriet lyste fra den høyreiste, stive skikkelsen. –Er De her igjen? hveste hun. –Kom Dem ut! Og denne gangen slipper De ikke unna. Så snart De er ute av huset, melder jeg ifra til lensmannen.

–Det var jeg som var ulydig og løp inn. Gunni forsøkte å stanse meg! utbrøt Mari med skingrende stemme.

Kvinnen ble enda strammere. Hun vaklet en anelse, og et øyeblikk ble Gunni redd for at hun skulle falle.

–Jeg vil hilse på mamma. Jeg så henne i vinduet, fortsatte Mari med tynn stemme.

–Moren din er ikke her.

Den gamles stemme dirret faretruende nå, og Gunni ble plutselig redd for hjertet hennes. Et hjerte kunne stanse hvis påkjenningen ble for stor. Særlig hos gamle mennesker. –Mari. Kom her! Det er på tide å reise hjem nå.

Kvinnen la en smal, blek hånd på gelenderet og skulle til å si noe, men så skjedde det noe bak henne. En dør ble åpnet!

Gunni ble urolig for sitt eget hjerte, som hamret og banket som besatt, da det lød skritt fra etasjen over.

Den gamle så redd ut. –Forsvinn! Kom dere ut!

Brått snudde hun seg og skyndte seg inn i mørket. Hun tenkte nok at hun skulle stanse den som var på vei ut, men det var for sent.

Gunni ble stående og holde pusten da hun fikk øye på den fremmede kvinnen. Hun var på hennes egen alder, og helt lik henne. Det var som å se sitt eget speilbilde! Bortsett fra at denne kvinnen var yngre og slankere.

–Mamma!

Maris skrik fikk henne til å skjelve, men hun klarte ikke å slippe kvinnen med øynene.

–Gå inn på værelset ditt. Den gamle var bestemt i stemmen.

Den yngre kvinnen svarte ikke, og blikket hennes vandret fra Mari til Dag. Hva hun følte ved synet av dem, var umulig å tolke. Ansiktstrekkene var som meislet i stein.

Dag tok et fastere tak om Gunnis hånd. –Jeg vil hjem, hvisket han. –La oss komme oss ut.

Den gamle la hånden på den yngre kvinnens arm. –Vær så snill, Harriet. Du kan bli syk. Jeg skal ta meg av inntrengerne.

Kvinnen som den gamle fruen kalte Harriet, ristet hånden hennes av og gikk frem til trappen. –Mari? Dag?

Gunni svelget og svelget, for stemmen var den samme også, syntes hun. Eller var det noe hun innbilte seg? –Hvem er du? hvisket hun.

Kvinnen svarte ikke, men gikk ned det første trinnet.

–Nei! Den gamles stemme skar gjennom luften.

Gunni frøs på ryggen. Hvilte det en forbannelse over huset?

–Gå inn på værelset ditt! fortsatte den gamle sint.

Harriet stanset og snudde seg mot moren. –Vi er blitt oppsøkt flere ganger. Nå er det på tide å ordne opp i dette en gang for alle.

Den gamle kvinnen mistet all ansiktsfarge.

Maris kinn var våte av tårer, og da moren passerte, forsøkte hun å ta hånden hennes. –Mamma, hvisket hun.

Med noe som lignet frykt i øynene, trakk Harriet hånden til seg.

Mari hulket og sprang forbi henne, og slo armene om Gunnis hofter. –Det er mamma, gråt hun. –Men hun vil ikke vite av oss.

Gunni skalv over hele kroppen og la hånden på fosterdatterens hode. Nok en gang tenkte hun på hvor dumt det hadde vært å reise til Gjøvik. Hvor dumt det hadde vært å oppsøke tvillingenes familie. Ikke hadde hun lov heller, og nå så alt ut til å gå den gale veien.

Idet kvinnen skulle passere, stanset hun og stirret Gunni inn i øynene.

Nok en gang ble Gunni helt lamslått av likheten. Hun hadde hørt at mennesker ved en tilfeldighet kunne ligne hverandre, men denne kvinnen kunne ha vært søsteren hennes. Eller en annen nær slektning.

Gunni hadde ingen slektninger. Ikke det hun visste om, men nå dukket det opp ville tanker om at det kunne være et bånd mellom henne og denne fremmede kvinnen.

Den unge kvinnen rev seg løs og gikk mot stuen. Hun så sønderknust ut.

Gunni kastet et blikk mot den gamle, som sto der fremdeles, i den samme stillingen og med det hjelpeløse uttrykket. Leppene hennes beveget seg, men det kom ikke et ord.

Dag dro i Gunnis hånd. –Jeg vil ikke være her, sa han høyt. –Jeg vil hjem til Garp. Jeg skulle hjelpe ham med hestene.

Det var lett å få øye på frykten i øynene hans. Hun hørte den i stemmen også. Han var redd. Varsomt klemte hun hånden hans og gikk mot stuen, hvor Harriet og Mari allerede hadde gått inn.

Harriet sto ved vinduet med ryggen til dem. Mari hadde stanset like innenfor døren, og fra trappen kom det en svak bankende lyd. Gunni la den ledige hånden på Maris skulder. Deretter løftet hun blikket og stirret på kvinnen ved vinduet.

Noe sa henne at dette ville ta tid. Antagelig ville de ikke være hjemme før etter midnatt, og nå håpet hun bare at Thea hadde klart å holde på hemmeligheten.

Gunni fikk annet å tenke på da den gamle kvinnen tok tak i overarmen hennes. Det var overraskende mye krefter i grepet da hun dyttet henne unna. Da hun var kommet forbi, snudde hun seg brått, og Gunni fikk plutselig en følelse av at den blinde kvinnen kunne se dem.

–Datteren min ga fra seg barna fordi hun ikke var i stand til å ta seg av dem, sa hun hardt, og kastet et blikk på tvillingenes mor.

Gunni skvatt da den yngre kvinnen snudde seg. –Vær stille, mor. Ikke si mer.

–Men du…

–Vær så snill.

Den gamle snurpet munnen og gikk bort til en lenestol. Der satte hun seg med stokken fremfor seg, som om hun fremdeles trengte noe å støtte seg til.

–Mamma?

Maris stemme var tynn og spinkel, og nesten ikke hørbar.

Den unge kvinnens bryst hevet seg kraftig idet hun trakk pusten. –Jeg tok mitt valg den gangen og kommer ikke til å forandre mening.

Gunni visste ikke om hun skulle være lei seg eller lettet. For ungene hadde det nok vært best å få være sammen med sin kjødelige mor, men hun orket ikke å tenke på den sorgen hun selv ville bli nødt til å bære om det skulle skje.

Mari gikk bort til moren. –Jeg har et bilde av deg, sa hun og stirret ned på støveltuppene sine. –Jeg visste at du ikke var død.

Dag la hodet bakover og så på Gunni. –Hun er helt lik deg, sa han høyt og tydelig. –Du er snillere. Du kan like gjerne være moren vår.

Den andre kvinnen fikk et smertefullt drag i ansiktet, og Gunni klemte hånden hans enda hardere. –Hysj, hvisket hun. –Slikt sier man ikke.

–Du snakker som du har vett til, gutt! lød den gamle kvinnens røst. –Man har bare én ordentlig mor.

Dag ristet på hodet. –Gunni er moren min. Jeg ønsker meg ikke en mor som ikke vil ha noe med meg å gjøre.

Mari stirret på ham med store øyne i det lille, hjerteformede ansiktet.

–Jeg er lei for det, utbrøt Harriet. Stemmen hennes dirret en anelse, men ellers var det ikke noe som tydet på at hun var lei seg. –Jeg skulle gjerne ha forklart alt, men det passer ikke for barns ører.

Det siste sa hun med nok et øyekast på moren.

–Ungene kan vente ute i gangen, sa Gunni raskt.

–Nei! Jeg vil være her, sa Mari fort. –Jeg vil være her sammen med mamma.

Gunni hadde vondt av henne, men gjorde seg hard, og tok fosterdatterens hånd og leide tvillingene ut i gangen.

Der ba hun dem sette seg i trappen. –Det tar ikke lang tid, sa hun lavt. –Dere får komme inn om ikke så lenge. Jeg skal forklare dere alt etterpå.

Mari tørket tårene og nikket. Samtidig tok hun brorens hånd. –Vi skal vente, hvisket hun.

Gunni smilte og strøk fosterdatteren hastig over kinnet, før hun gikk inn i stuen og lukket døren etter seg.

Hun stanset nok en gang like innenfor dørstokken. –Nå kan dere fortelle hvordan dette henger sammen, sa hun.

Harriet hadde satt seg i sofaen. Med hendene foldet i fanget henvendte hun seg til moren. –Du får fortelle.

–Det er ikke annet å fortelle enn at du delte leie med en av byens menn.

Ordene glapp ut, og det fulgte spytt med.

Tvillingenes mor bet seg i underleppen.

–Så ble hun svanger, fortsatte den gamle.

Gunni så uforstående på dem. –Hva er galt med det?

Den gamle kvinnen rettet seg opp i stolen og så strengt på datteren sin. –Den største skammen kan du fortelle om selv.

Harriet snudde seg mot Gunni. –Han er en fremstående mann, nesten hvisket hun. –Og han er gift.

Gunni visste plutselig ikke hva hun skulle si.

–En stund bodde jeg sammen med tvillingene hos en tante i Nittedal, men så døde hun, og jeg hadde ingen andre steder å gjemme meg.

–Folk ville ha begynt å stille spørsmål hvis datteren min hadde tatt dem med seg hit, brøt den gamle inn og var krass i målet. –Vi var nødt til å sette dem bort.

–De var så små. Barnas mor løftet en hånd mot ansiktet og hørtes ut som om hun var nær ved å begynne å gråte. –Det var vanskelig å gi dem fra seg, men hva skulle jeg gjøre? Mor truet med å gjøre meg arveløs hvis jeg beholdt dem.

Gunni stirret vantro på den gamle. –Hvordan kunne De gjøre det? Hvordan…

–Jeg kommer fra en høyt aktet familie. Mine foreldre ville ha snudd seg graven. Jeg ønsket ikke å leve med skammen.

De hadde ikke bedt Gunni om å sitte, men nå sank hun ned i den nærmeste stolen. –Det er mange årsaker til at foreldre gir fra seg ungene sine, men dere hadde muligheter til å ta dere av dem. Det har dere fremdeles, la hun rolig til og lurte på hvor hun fikk kreftene fra.

–Det kommer ikke på tale! utbrøt den gamle. –Ønsker Harriet å ta seg av ungene, er hun nødt til å flytte fra byen.

–Det kan De ikke mene.

–Jo, det mener jeg.

Den gamle kvinnen satte stokken hardt i gulvet, så sint var hun.

Gunni følte seg plutselig usikker, og visste ikke hva hun skulle si eller mene.

–De har ulovlig tatt Dem inn i vårt hjem. Nå har De fått svarene De søkte. Ta med Dem barna og reis.

Gunni forsto at det ikke ville nytte å prøve å overtale den gamle. Og det var ikke vanskelig å skjønne at det var hun som bestemte. –Hva skal jeg si til ungene?

–Fortell dem det de tror og tenker.

–Og hva er det?

–At de er uønsket, svarte den gamle hardt.

Gunni flyttet blikket til kvinnen som var så lik henne. Så hun ikke likheten?

I neste øyeblikk overrasket hun seg selv med å stille spørsmålet som så lenge hadde ligget på tungen. –Har det vært satt bort barn fra dette hjemmet tidligere?

Den gamle kvinnen ristet på hodet. –Nei. Og hadde det vært slik, har De ikke noe med det. At De våger å stille et slikt spørsmål i mitt hjem!

En svak skjelving spredde seg i kroppen. –Jeg er så lik datteren Deres, våget hun seg frempå.

Den gamle avfeide henne med en håndbevegelse. –Jeg er trett og ser helst at De tar med Dem barna og forlater huset. Med en gang!
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}
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